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CUCTEMHI XAPAKTEPUCTHKH AHI'JIOMOBHOI COIIOJIOTTYHOI TEPMIHOCUCTEMHU

Y ecmammi pozensanymo cucmemni xapaxmepucmuxu coyionoeiyHoi mepminocucmemuy Ha mamepiani
COYIONO2TUHUX MEPMIHI6 aH2NIlicbKOi MOBU. ¥ Medcax coyiono2iunoi mepminocucmemu aueniticbKoi Mosu
BUOKPEMIEHO MA NPOAHANIZ06AHO MAKI 8UOU NAPAOUSMAMUYHUX 36 SI3KI8 SIK MEPEICHI, RAPMOHIMIUHI,
@petimosi, 2inepo-2inoHIMIYHI, CUHOHIMIYHI, AHMOHIMIYHI, YUKTTYHI, TAHYI0208L, NApaoUeMaibHi 8IOHOULCHHS ma
BIOHOWEHHS KOHMPACTMUBHUX MHONCUHHOCMEN. Po32nsiHymo npoonemy po3medicy8ants 3a3Ha4eHux 368 A3Kie ma
OKpeCaeHo WAXY il GUPIUEHHS.

TepMiHoOTis TICHO MOB'sI3aHa 3 MEBHOK c(eporo 3HAHb, MOHATTS SKOi BOHA MO3HAYAE. I, OCKINBKU MOHATTS
MEBHOI HAyKH CKJIAJAa0Th CHCTEMY, BIAIOBIOHO TEPMiHH, IO iX MMO3HAYAIOTh, TaKOX IIOB'S3aHI MK COO0I0
MEBHUMH JIOTIYHUMH BITHONIICHHSAMH. DbByIb-iKHH TEpMIH € YaCTHHOI TEPMIHOJOTIYHOI CHCTEMH, IO
BimoOpaxkae TMOHATIHHY MOIeNb BimmoBimHOi Hayku. [lomiOHI cucTeMH BiZOOpakalOTh BINHOMICHHS MIiX
MOHATTSIMH [IEBHOI HAYKH 1 TepMiH Ha0yBa€e CBOTO CTATyCy 3a YMOBH, II0 YYaCHUKH KOMYHIKAIii yCBITOMIIIOIOTh
fioro Micre y mii ramysi Hayk. HeoOxinHICTh BpaxyBaHHS ITi€l OCOOIMBOCTI TEPMIHOJOTIYHMX CHCTEM IIiJl 4ac
JOCTIKSHHSI CEMaHTHUKH TEPMiHIB 0OYMOBIIOETBCS THM, IO 3HAYCHHS OyIb-SIKOTO TEPMiHY 3aJIEXKHUTh BiJl HOTO
CEMaHTUYHOTO OTOUYEHHSI — TEPMIHOJIOTIYHUX OJIUHHIb, MTOB'I3aHUX 3 HUIMH Y MeKaX CIUIbHOT TEPMiHOJIOTTYHOT
cucTeMH 1 1o3a ii KOpJIoHaMH, 3aJISKUTh BijJl XapaKTepy LUX BiJHOIIEHb i BiJ AUCTPUOYLIi MOHATIHHOTO MOJIs
Mik mumu TepMiHamu. OTxe, aKTYaJdbHICTh JOCTIIUKEeHH BH3HAYAE€THCS HEOOXITHICTIO aHANI3y CHUCTEMHHX
XapaKTEepPUCTHK COLIOJOTIYHOT TEPMIHOCHCTEMH Ha Marepialli COLIOJOTIYHMX TEPMIiHIB aHIJIHCHKOI MOBH, a
caMe: BHMBYEHHS XapakTepy 3B’SI3KIB MDK TEepMiHAMM 1 TEPMIHOJIOTIYHMMH YTIPYITyBaHHSIMH 3 OIJISIy Ha
MOCTiHY B3a€MOJII0 BHYTPIIIHBO- Ta 30BHIMIHBOCHCTEMHHX YHWHHHKIB PO3BUTKY Yy MeEXaxX 3a3HaueHOi
TEepPMiHOCHCTEMH. BiAmoBigHo, MeTOI0 po0OTH € BH3HAYCHHS Ta Kiacu(iKalis THITIB 3B’S3KIB MK OXUHUISIMH
CHCTEMH COIIIONOTIYHUX TePMiHiB.

Il 3ameXHICTh MPOSBIAETHCS B CaMHUX BH3HAYCHHAX TEPMiHIB, OCKUIPKHM BKa3iBKa Ha MiCIe TEPMiHY y
BIAMOBIOHIM MOHATIHHIN CHCTEMI € OJHUM 13 HaWBaXIUBIMINX KPUTEPiiB HAyKOBOTO Xapakrepy aediHimii Ha
BiIMIHY BiJl TTyMa4yeHHS CIIiB y 3araJIbHOMOBHHX CJIOBHHKAX HETEPMiHOIOTIYHOTO XapaKTepy.

"l'oJIOBHUM 3aBIaHHSAM TEPMIHOJOIIYHOI NediHilil € BH3HAYEHHS 1 YiTKa BKa3iBKa Ha Miclieé NEBHOTO
MOHSATTS Y 3arajibHill CUCTEMI HayKOBHX MOHATH" [1: 59].

Y TepMiHOJOIiYHOMY BH3HA4€HHI Mae OyTH NPHCYTHHOIO BKa3iBKa Ha MiCIe [MO3HAYYBAaHOI'O IOHSTTS B
CHCTEMIi TOHATH MEBHOI HAYKH, HA Te, JO SIKOTO KIACy SBUI BOHO HAJEXKUTb, YAM BiIpI3HIETHCS BiX IHIIMX
HOHSATH TOT'O K KJIACY 1 3a SKUMH [apaMeTpaM 3IiHCHIOEThCS 3iCTaBICHHS.

Hanpuknan, TepMmin cluster analysis Bu3HadaeThes sk "a multivariate statistical technique, used in the social
sciences to divide a heterogeneous sample into a number of smaller, more homogeneous clusters, based on their
similarity on a number of variables" [2: 73]. Lle BU3HaueHHSI MOXHAa YMOBHO PO3IUTUTH Ha JBi YaCTHHHM: IIEepIIa
yacTrHa — "a multivariate statistical technique" — Bu3Hauae pix, Kac SBUII, A0 SKOTO BiTHOCUTHCS 1€ MOHSITTS, a
npyra yactuHa — "used in the social sciences to divide a heterogeneous sample into a number of smaller, more
homogeneous clusters, based on their similarity on a number of variables" — Bka3zye Ha Te, YMM Lie TOHSITTS
BiJIPI3HSETHCS BiJl IHIIUX MOHATH TOTO XK KIIAcy.

BianoginHo, TepMiH game theory BuzHaudaeThes sk "a powerful mathematical tool for modeling conflict and
cooperation that originated with von Neumann and Morgenstern’s (1944) seminal work" [3: 1822]. Cnouarky
BU3HAYA€EThCS CITIBBIHECEHICTh MOHATTS /0 3arajbHoOi Karteropii cxokux siBuiy — "a powerful mathematical
tool", a MOTIM BU3HAYAIOTHCS PUCH, IO BiAPI3HAIOTH Horo Bix iHmmx — "for modeling conflict and cooperation".
@parmenT "that originated with von Neumann and Morgenstern’s (1944) seminal work" Hanmae neranbHy
iH(OpMAIIifO ITPO aBTOpA 1 Yac MOSIBH TEPMIHY.

V nmesKux cIOBHHKAX OKPIM TPaAWLiHHOTO BH3HAYCHHS, IO CKIANAETHCS 3 OJHIET MPOTO3MIIii, IPHUBOAATHCS
OimpII neTanmbHI PO3'ACHEHHSA Ta Hpukiamu. llpumipom, TepMiH feminisation of labour BU3HA4aeThCA TaKUM
yuHoM [4: 105]: "the process in which certain jobs or sectors of employment (especially ones previously
monopolised by men) come to be dominated by women. An example would be clerical work, which is so called
because it was once the preserve of ordained clergymen or 'clerks' before being taken over by laymen". Takum
YHHOM, TIyMa4€HHs TEPMiHY MICTUTH He JIMIIE BKa3iBKY Ha poi0-BUI0BI 03Haku NoHATTS ("the process in which
certain jobs or sectors of employment (especially ones previously monopolised by men) come to be dominated
by women"), ane i yrounenns ("especially ones previously monopolised by men") Ta npuknan ("An example
would be clerical work, which is so called because it was once the preserve of ordained clergymen or 'clerks'
before being taken over by laymen").
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BapTo 3a3HaunTH, M0 HE BCi CIOBHHUKH COLIOJIOTIYHUX TEPMIHIB HOTPUMYIOTHCS 3a3HAUYEHOTO NPUHIIHITY
NnoOy/ZIOBH CIIOBHUKOBOT CTaTTi, JEsKi 3 HUX 3aMIHIOIOTh YITKE TEPMIHOJIOTIYHE BU3HAYCHHS 3BHYAHUM
OIMCOBUM TJIyMau€HHSIM, 1[0 He BiI0Opakac CUCTEMHOT0 Xapakrepy TepmiHosorii. Kpim Toro, OinbLiicTh 3 HUX
HE € TePMIHOJIOTIYHUMH y TOMY CEHCI, 1[0 MICTSTh Pa30M 3 BJIaCHE TEpMiHAMH, HOMEHKJIATYPHI OJUHUILII, BJIACHI
Ha3BM 1 )KaproHi3Mu. ABTOpPH NOJIOHMX CJIOBHMKIB MpParHyTh HE JI0 HAYKOBOI TOYHOCTI, a J0 TOro, mo0 iX
poboTu Oynu MIKaBUMHU I HIMPIIOTO KoOJjia 4YWTadiB. BHINCHABEICHI BUMOTH 0 BHU3HAYCHHS TEPMIiHY
JIO3BOJISIIOTH BUSIBUTH KOJIO HAHOUIBIII aBTOPUTETHUX JIKEPE U1l BAKOPUCTAHHS Y HALLIOMY JIOCIIi/PKEHHI.

OTXe, BUIAEThCS MOXKJIMBHM BU3HAYHTH TOJIOBHI XapaKTEPHCTHUKU TEPMIHOCHCTEM: i€epapXidyHa CTPYKTYpa,
3aCHOBaHa Ha POJNO-BUJIOBIH iepapxii; OAHO3HAYHICTb 1 YHIKaJbHICTh 3HAYEHb ii CKJIQJIOBHX; JOMIHYBaHHS
MEBHUX CTPYKTYPHHUX MOJIENEH; aHTOHIMIYHUI XapaKTep TEpMiHIB 00'€THAaHNX OJIHI€I0 POJOBOIO O3HAKOIO.

OcCTaHHIM 9acoM CIIOCTEPIraeThCsl TEHASHIIIS 10 JOCTIHKEHHS TePMIHOJIOTIYHIX MOBHHX CHCTEM Y JAWHaMILi 0e3
MPOTHCTABJICHHS Y AIaXPOHITHOMY acHeKTi iX iCHyBaHHS CTPYKTYPHUM XapaKTEPUCTUKAM X OXUHUID [5-8]. Tomy,
MiJ 4ac JOCTI/PKEHHS CIIOBOTBIPHHX, CEMAHTHYHHX, CTPYKTYPHHX, (DYHKI[IOHAJIbHHMX Ta IHIIUX XapaKTEPHCTUK
COILIIOJIOTTYHHUX TEPMiHIB HEOOXI/IHO, TEpeyCiM, PEMPE3SHTYBATH COLIOIOTTYHY TEPMIHOJIOTIIO SIK CUCTEMY.

BpaxoByoun poao-BUAOBHI NPUHLIKN l€papXii TEPMIHOJOTIYHUX CHUCTEM JJIsl TOCHIPKEHHS COLIOJIOTIYHOT
TEPMIHOJIOTIT 3 TOUKH 30Dy i CHCTEMHOCTI HEOOXiJHO, IepeIyciM, BUSBUTH Hal3araibHilli, ICTOTHI Kateropii ta
MOHATTS corionorii. Tak, Hal3arabHIIMMH CEMAaHTHYHUMU KaTETOPIIMH COII0JIOTIYHOT TEPMIHOCHCTEMH €:

1) cyO'eKTH COILIOJOTIT;

2) couioJOTiYHI NPOLECH 1 Jii KOHTPOJILOBaHI Cy0'eKTaMH;

3) abcTpakTHI HOHSTTS,

4) matepiaibHi 00'€KTH.

3a3HaueHi KaTeropii € Hal3araabHIMIAME i BCEOCSHKHUMU 1 3HAXOIITHCS Ha BHUIOMY, y3aralbHEHOMY PiBHI
knacugikamii TepMiHIB B cucTeMi cormionorii. BoHH € pooBHMHU 1O BiIHOIIEHHIO 0 KOHKPETHIMIUX TEPMIiHIB,
AKi, Y CBOIO 4epry, HIIATHCS 3a IEBHOIO O3HAKOK Ha Ie OUTBII KOHKPETHI HaWMEHYBaHHS COLIOIOTIYHUX
noHsATh. [ToiOHe po3LIeIUIeHHS CEeMaHTUYHUX TTOHSTh 3HAYHOI MIPOIO 3aJI€XKHTh BiJl 00CATY POJAOBOTO TEPMiHY,
a TaKOX BiJ| CTYIICHs] BUBUCHHSI [IEBHOTO SIBUIIIA HA KOHKPETHOMY €Talli PO3BUTKY HaYKH.

Kpim TOro, B TepMiHOJIOTIYHINA CHCTEMI COLIOJIOTIT MOYKHA BHOKPEMHTH ICKIIbKa CEMAaHTHYHHUX IOIIB a00
TEMaTHYHUX 30H, 11O BIANOBINAIOTH PI3HMM po3aiiaM couiojorii. HaiGinpm BeaukuMmu 3a 00CSITOM €
CEMaHTUYHI TOJI CYCHIIbCMBO, COYIANIbHA ZPYNd, COYIANbHULL [HCMUMYm, COYIAIbHI CMOCYHKU, DOOUHA,
ocobucmicmb, a TaKOXX TEMAaTH4YHI 30HH, IO BIANOBIZAIOTH cdepaM COLiaNbHOI IISUIBHOCTI Ta Pi3HOBHIAM
COMLIaNBHUX TPYH, HANPUKIAN, COYIONO2is POOUHU, MOAOOL, Kepy8aHHs, npayi, Oi3Hecy, MY3uku, 2ymopy,
MIJCHAPOOHUX BIOHOCUH, PEeKIaMU, MACO80i KOMYHIKAYil, NOMIMUKU, KyIbmypu, MeOuyuHu, Micma, ceud,
opeatizayiti, oceimu, PUOUYUHA COYION02IsA, COYioN02is mepedci Inmeprem TOMIO.

[TpuHANEXKHICTH TEPMiHY O IIEBHOI KaTEropii MOJKHA IMPOCTEKHUTH Yepe3 Horo MopQoIoriyHy abo JIeKCHUIHY
tdopmy. 3 ormamy Ha MopdonoriuHy OyZOBYy, KaTeropialbHa NpPUHAIEKHICTE TEPMIHY MOXE BUPaXKATHCS
agixcanrvro (Hanpukiaz, cy(ikcoM -ism 110 O3HAYAE MEBHY 1[€0JIOTII0, MO3HMIII0, Ja] abo MUCKpPUMIHALI0 3a
MIEBHOIO O03HAKOI0; CYy(IKCOM -isation, W0 O3HA4a€ PO3BUTOK 3a IIEBHOIO MOJETO0 Tomo). Ha BHIOBY
CIIBBITHECEHICTh TEPMiHY BKa3ye KopeHeBa mopdema: feminism, terrorism, agism, individualism, alcholism,
separatism,  fragmentation,  globalization,  coeducation,  Islamization,  feminization,  socialization,
detraditionalization, sensitivity, inequality, homosexuality, employability, institutionalization.

KpiM ToOro, anamiz OJHOKOPEHEBUX TEPMIHIB J0O3BOJISIE BHSBHUTH JOCUTH IIMPOKE KOJO OJWHHMIb, IO
HAJIC)KATh JI0 OJHOTO CEMAaHTUYHOTO MPOCTOPY, A0 OAHI€T chepy JOCITIHKEHHS B COILIOJIOTIT, i BCTAHOBUTH, SKi
nii abo sBUImA Oe3mocepelHBO TMOB'SI3aHI 3 UM TEpPMiHOM. JIOCHTH BEIHKOK KIBKICTIO MOXIJTHUX
OJTHOKOPECHEBUX TEPMIHOJIOTIYHHMX JIEKCEM XapaKTepH3YIOThCS 0a30Bi MOHATTS couioiorii. Tak,Hampukian,
MPOAYKTUBHAM B AacCIIEKTi CIIOBOTBOPEHHS Y COIOJIOTIYHIH TEPMIiHOCHCTEMI € TepMiH-OCHOBa human:
humanism, humanistic, humanist, posthuman, posthumanism, humanitarian, dehumanization, humanity,
transhumanism, nonhuman.

TepmiH human Ta WOro IepuUBaTUBH OEpyTh ydacTh B YTBOPEHHI BEJIMKOI KUIBKOCTI CKIQIHHX TEPMIHIB i
TEPMIHOJIOTIYHHUX CJIOBOCIHONYYeHb: human-animal interaction, human-computer interface, humanity-nature
relationship, human-nonhuman interaction, posthuman consumption, human rights, human development index,
human society, human rights discourse, human resource management, human relations, Religion of Humanity,
human embodiment, human action, non human animals, Marxist humanism, non human elements, human agency
principle, humanitarian intervention, International Lesbian and Gay Human Rights Commission, immigrant
human capital investment, materialist humanism, humanist sociology, humanist atheism, humanae vitae, human
rights watch, human rights movements, human rights violations, human non human interaction, human
reproduction, Human Relations School, human needs, Human Growth Foundation, human genome, human
dignity, human capital perspective, dehumanizing effect, human capital, Association for Humanist Sociology,
African Charter on Human and Peoples’.

[TpuHanex HicTh MOHATH IO OJHIET KaTeropii MPOCTEXYETbCS 1 HA JIGKCUYHOMY piBHI. [lOHATTS, IO
BUPAXKAIOTHCS Y BUIJISIII YCTAIEHUX TEPMIHOJOTIYHHUX CJIOBOCIIONYY€Hb, MOXKHA CITIBBIJHECTH 3 KOHKPETHOIO
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KaTeTropi€lo 3a OHIEIO 3 JIEKCEM, IO iX CKIanaroTh. CHUIBHY [UIS TEPMIHOJIOTIYHHAX CIIONYyYEHb JIEKCEMY MOYKHA
BU3HAYKTH SIK IHTErpajibHy, a HII — K AudepeHiiiiHi, 32 JONOMOr o0 SIKUX BCTAHOBIIOIOTHCS BiIMIHHOCTI MIX
TEpMIHOCIIONYYSHHIMHU OJHi€l TeMaTH4HOI rpynu. Hampukmaz, 11 HIDKYSHABEEHUX COLIOJIOTTYHUX TEPMiHIB
society € po1oBOrO (IHTErpasibHOI) JIEKCEMOIO, a BCl iHII — BUpoBUMH (audepeHuinaumMu): civil society, risk
society, Bedouin society, capitalist society, information society, network society, post industrial society, classless
society, plural society, color blind society, organic society, bureaucratic society, disciplinary society, post
hierarchical society, just society, leisure society, consumer society, one dimensional society, mass society,
metaphysical society, positive society, post panoptic society, mechanical society.

BapTo 3a3HaunTH, 1m0 pomoBa (iHTerpajbHA) TEPMIHOJIOTIYHA OJUHUIL MOXE PEali3oBYyBaTHCS Yy BHIJIAMI
YCTaJIEHOT'O CHOJTy4YeHHs CIIiB abo TepMiHoctionydeHHs. OTxke, TEepMIHOCIIONYYeHHS human rights € IHTErpabHAM
JUIT HU3KH BUIOBHX TEpPMIiHIB, 00’€THAHMX B TEMaTHYHE MIiKpomoine: human rights approach, human rights
activism, human rights implementation, human rights perspective, European Convention on Human Rights,
European Court of Human Rights, human rights protocols, human rights violations, human rights movements,
human rights norms, universal human rights, human rights abuses, human rights discourse Tomo.

KareropianbHa NpuHAJIEKHICTh TEPMiHA, MOXKE MPOSIBIISATHCS B IUIAHI 1X BUPa3y MOPQOIIOTIUHO 1 JIEKCHYHO.
Tak, Mopdosioriunuii crocid BUpPaXEHHs AHTOHIMIYHHMX BIIHOIIEHb IOJSITAE Y BUKOPUCTaHHI adikciB (sK
npaBuiio, pedikciB), MO MalOTh HEraTUBHE 3HaueHHs equality — inequality, centralisation — decentralisation,
marital — nonmarital) abo mapu adikCiB 3 NPOTHISKHUM OJIUH OJHOMY 3HA4YeHHAM (unilateralism —
bilateralism, prosocial — antisocial, social heterogeneity — social homogeneity).

VY BHNAKy JIEKCHYHOTO CHOCO0Y BHPaXKCHHS AHTOHIMIYHMX BiJHOLICHb MPOTHJICKHI 3HAYECHHS MAalOTh
CJIOBA, III0 € YaCTHHAMU JBOX IMPOTHCTABIICHUX CKIAICHUX TEpMiHIB (social identity — social diversity, lowbrow
culture — highbrow culture, cultural assimilation — cultural segregation).

lonmoBHOIO 03HAKOKO Oyob-SIKOi TEPMIHOCHCTEMH € CHCTEMHICTh, IO pPeali3yeThCs Yy HaSBHOCTI
MapagurMaTHIHAX 3B’S3KiB MK WICHAMH IIEBHOTO CHCTEMHOTO YTBOpeHHS. Cepen mapagurMaTHIHAX 3B’ S3KiB
BHOKPEMITIOIOTh HacTymHi [9; 10: 222-223; 11]:

—  BIIHOWICHHS KOHTPACTHBHUX MHOKHMHHOCTeHl [9] uYM BIiZHONICHHS MK YICHAMH JBOPSTHHX
JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX rpyn y Tepminounorii B. B. Jleunpkoro [10: 285]. Ockinbky Taki IpynH CKIAAAIOTHCS 3
JIBOX TPOTHJIEKHUX CHHOHIMIYHMX PsZiB, CUCTEMHI BIJHOIIEHHS MK WIEHaMH NOAIOHMX YrpynyBaHb MalOTh
OJIHOYACHO CHHOHIMIYHMN 1 aHTOHIMIYHMN Xapaktep. Hampukman, tepminu individualism ta collectivism €
CEeMaHTUYHUMH CUHOHIMaMH J10 mapu capitalism ta communism. CUHOHIMIYHUI psA 3 TEPMIHOJIOTIYHOIO
JIOMiHaHTOIO inequality peamizyerbcst TepMmiHamu social difference, social discrimination, social distinction,
social diversity, social heterogeneity 1 TIpOTUCTaBIISETHCSI CHHOHIMIYHOMY psily 3 JOMiHaHTOIO equality: social
harmony, social identity, social similarity, social homogeneity, social unity. TIOHATTS eniTapHOI Ta MacoBOi
KYJIBTYpH BepOai3yrOThCs COLIONIOTIYHUMH TEPMiHAMH, 1[0 BXOIATH 10 CKIIQAY IMPOTHUCTABICHIX CHHOHIMITHIIX
psniB high culture, elite culture, highbrow culture Ta popular culture, mass culture, lowbrow culture.

—  BiacHe mapagurmMaTuuHi (abo mnapagurManbHi) BimHOUIGHHS (Bi napaduema y TepMIHONOTIT
Y. dinmopa). Taki BiJHOIIEHHS CIIOCTEPIralOThCsl B rPynax CIiB, IO MAlOTh CIUJIbHY CEMaHTHYHY O3HAKY, alie
PI3HSTHCS MK COOOO THIIMMHU O3HAKAMH, KOXKHA 3 SKUX Oepe y4acTb Y pO3MEXyBaHHI OUIbII HIXK OJHIET apu
ciiB. BinHotieHHs (reHnepHe) MKk OAMHULIIME male 1 female € napanurMaTuuaHUM, OCKUIBKY 1 OUHULI OepyTh
y4acTh y PO3PI3HEHHI TaKHX COIIOJIOTIYHUX TEPMIHIB SK femininity Ta masculinity, gay ta lesbian, father Ta
mother, nephew Tta niece, husband ta wife Too;

—  MepeKHi BiJHOIICHHS. ['pynmu MOBHHMX OJMHHMIIb, TOOYJIOBAaHMX 33 MPUHIUIIOM MEpEeXi, (OPMYyIOTHCS
Ha OCHOBI JIEKUIBKOX IPOCTHX BiJHOIIEHb. Hanpukian, Mepeska CriopiTHEHOCTI CKIIA/Ia€ThCs 3 TAKUX BiJHOLIEHB
sk marital status (husband, wife, married, divorced, widower Tomo), parenthood (father, mother, grandfather,
grandmother tomo), being younger (older) than... (parents, children, grandfather, great grandmother, son,
daughter TOIIO) TOIIIO;

—  mapToHiMiYHi BigHOIIEHHS 00’€IHYIOTHh MOBHI OJUHHWIII y TPYIH 3a MPHHLIUNIOM YacmuHa — uine:
Hizomb, naneyv, 3an'scmok, pyka. Hamnpukinaza, y BIIHOIIEHHSX NapTOHIMIT nepeOyBalOTh TEPMiHU family
member, family, local community, society;

—  d¢peiiMoBi BimHOWmIEHHA OYAYIOTHCS HAa OCHOBI KOHIENTYAJIBHOI CXEMH TIOHSATTS, NPOTOTUIOBOT
cutyariii. Hanpukian, ceMaHTHYHE TOJIE mopeisiis MOXHA CHPOIICHO BimoOpasutu HH3KOH 3B’s3kiB: XTO
(npomagerrs), 11O POBUTH (nipomae), 11O (ToBap), 3A IO (rpomri), KOMY (mokynens), JIE (Marasux, puHoK)
Tomio (i y 3BOPOTHOMY HaIpsIMKy — BiJ MOKymHus a0 nponasus). Ilpuxiagom ¢ppeiiMoBOro ceMaHTHYHOTO ITOJIS
MOXE CIIy>)KUTU YIpYIyBaHHS TEPMIHOJIOTIYHUX OJMHHMIL, 00’ €JHAHMX KIIIOYOBOIO TEPMiHOJIEKCEMOIO education,
IO PO3LICTUIIOIOTECS Ha [IIBI cyOiekcemu breeding Ta training, sKi BIANIOBINAIOTH YKPaiHCBKHM TepMiHaM
suxoganHs 1 Hasuanna. CeMaHTHYHE TIOJie breeding pO3ropTaeThes y PppeiiM, KUt MOXKHA CKOPOUYEHO 300pa3uTu
takuM guHOM: XTO-cy0’ekT (educator, MO KOHKPETU3YETHCS OKPEMHMHU TepMiHaMu dry nurse, babysitter,
childminder, kindergarten teacher; kindergart(e)ner, instructor, tutor, governess, teacher, mentor, preceptor,
parents, father, single mother, stepparents too), I110 POBUTD (educate: bring up, foster, cultivate, discipline,
instruct, nourish, rear), KOI'O-00’ext (educatee: child, foster child, pupil, foster-son; fosterling; nurseling,
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alumnus, nursling tTomo), IO-penmet (personality: affection, amiability, tenacity, gregariousness, generosity,
politeness, responsibility, deference tomo). HaBenena ¢peiiMoBa cxema € JOCHTh YMOBHOI Ta CKOPOYEHOIO.
[ToBHe it BcebiuHe (peliMOBe yrpyryBaHHS Mae BKpUBATHU yBech (parmeHT breeding (BpaXxOBYIOUH YMOBH,
obcraBmHH, 3acobu, metry Tomo (KOJIM, SAK JIOBI'O, 3A SIKUX YMOB, V SIKIA ®OPMI, SIKUMHU
3ACOBAMHU, 3 SKOKO METOIO), skuii € CcKIagoBOO OUTBIIOI MiACHCTEMH education 'y Mexax
TepMiHocucTeMH sociology. KpiM TOro, OCKiJIbKH IPOIeC BUXOBAHHS XapaKTEePU3y€eThCS aKTUBHOIO B3aEMOJIIEI0
YYaCHHUKIB, BapTO BpaxOBYBaTH MDKCYO €KTHHII 3BOPOTHIM 3B’A30K i Yac TMOOYIOBH 3a3HA4E€HOTO
CEeMaHTHYHOTO TIOJIS.

—  rinepo-rinonimMiyHi BifHOIIEHHS OYAYIOTHCS Ha OCHOBI BHJO-POJOBUX 3B'3KiB: social mobility €
TilepoHiMOM, POJOBHUM IOHATTSM 10 TEPMiHIB, IO KOHKPETH3YIOTh COLIaNbHY MOOUIBHICTB: occupational
mobility, labour mobility, career mobility, skills mobility, horizontal mobility, contest mobility, sponsored
mobility. PogoBuii TepMiH discrimination KOHKPETU3Y€EThCS Y HU3II CYMDKHUX BHIOBUX TEPMIiHIB-COTIMTOHIMIB:
racism, sexism, apartheid, chauvinism, nationalism, gay bashing, affirmative action;

—  cuHOHIMIiuHi BifHOIIEHHS (OPMYIOTHCSI Ha OCHOBI 30JMIKEHHS 3Ha4Y€Hb OAMHHIL OIS world-system
theory, world-systems analysis; chauvinism, jingoism, bellicism, nationalism; altruism, humanitarianism,
philanthropy, volunteering; compulsion, coercion, pressure, bullying, intimidation, scapegoating, victimization,
sexual harassment, sexual abuse, sexual violence, sexual rape; addiction, dependency, extramarital sex,
adultery, infidelity; aggression, hostility, antagonism, antipathy, alcoholism, alcohol abuse;

—  aHTOHIMIiYHi BiIHOLICHHS YTBOPIOIOTHCS HA OCHOBI MMPOTUCTABJICHHS 3HAYE€Hb OJJMHHLb [OJISL. nature : :
nurture, alienation : : social integration, highbrow : : lowbrow, conformist : : nonconformist, gay parents : :
lesbian parents, fidelity : . infidelity, cultural assimilation :: cultural segregation, colonization
decolonization, industrialization :: deindustrialization, democracy :: authoritarianism, autonomy
dependency, autocratic regime : : civil society,

—  NUKIYHI BiJHOUIEHHA MDK OJWHHIUIMH TIOB’SI3aHI UKIIIYHAMH 3B’S3KaMH Ta BiIOOPaXarOTh IMKIA
MPUPOJTHOTO M LITYYHOTO XapaKkTepy, HApUKIa, morning-afternoon-evening-night. [IpykiagoM IUKIIYHUX 3B’ SI3KIB,
IO Peai3ylThCsS B TEPMIHOCHCTEMI COLIOJIOTIT, MOXKYTh CIY>KHTH OAWHUII, B SKUX BiZIOOPAKAETHCS MOBHHUN LTUKI
(conflict — reconciliation, social stability — social instability) Ta OIUHUL, SIKUMU MMO3HAYAIOThCS (Pa3u MepepBaHOro
UKty (Hanpuknan: life cycle: birth, infancy, childhood, adolescence, adulthood, midlife, old age, death);,

—  JIaHIIOTOBi BIJHOUIGHHS XapaKTEPHU3YIOThCS PAHTOBHMH, 1€papXiuHMMH 3B’SI3KaMM, HalpHKJIA,
private-sergeant-lieutenant-captain-major-colonel. Y cOLIOJOTIYHIA TEPMIHOCHCTEMI JIAHIFOTOBI BiJHOIICHHS
MOXHa MPOUIIOCTpYBaTH TepMiHaMH great grandchildren-grandchildren-children-parents-grandparents-great
grandparents ta lower class (working class), middle class, upper class.

BapTo 3a3HauuTH, 100, HE3BAXKAIOUM Ha ONM3BKICTH IOHATH Mepedica Ta ¢peiiM, BOHH HE € TOTOKHUMH,
NpUHAMHI y MeXaX Teopii CEeMaHTHYHOTO IOoJl. Mepeka € CHCTeMOI0 IPOCTHX BiAHOIIEHB, a (perMm
XapaKTePU3YEThCS YCKIaTHEHHMH Ta 0araTOpiBHEBUMH 3B’SI3KaMH 1 MOXKE MICTUTH y CBOEMY CKIIaJi iHIII
BUILIE3a3HAYCHI TEeMaTH4HI yrpylyBaHHS (TOOTO 10 (peiiMy MOXyThb OyTH BKIIOYEHI, HANPUKIAM, JCKUIbKa
MEPEKEBUX JEKCUYHUX YTPYIyBaHb).

Po3poOka Ta MozentoBaHHS CHCTEMH COLIOJIOTTYHUX TEPMiHIB J03BOJISIE BCTAHOBUTH IIPUHLUIN PO3BUTKY 1X
CEMaHTHUKU 1 BUSBHTH KOPEJII0 MDK IPOLECOM EBOJIIOLII MOHSATH COLHIONOrii Ta BiJIIOBIZHOK 3MiHOO
COLIIOJIOTIYHUX TEPMIHIB.
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Mpycuenko O. H. Cucmemnbie XapakmepucmuKu aH210A3bI4HOU COUUON0ZUYECKOU MEPMUHOCUCEMD.

B cmanmve pacCmompenvl CUCTEMHbLE XAPAKMEPUCTTUKU COquﬂOZuHeCKOlZ mepmMuHocucmembsbl Ha mamepuaie
CoOYyuoocu4ecCKux mepmuHoe AH2IULCKO20 S3bIKA. B npe()ejzax COL{MO]ZOZZH!@CKOZZ mepmuHocucmembl
AH2TUTICKO20 A3bIKA BbIOETICHbL U npoanaiIusuposarnvl maxKue 8UObL napa&uezwamuqecxux ces1zell Kak cemeevle,
napmoHumuvdecKue, d)peﬁMoeble, cunepo-eunoHumu4decKue, CUHORUMU4YecKue, dnmonumudeckue, yukiudeckue,
yennoie, napaduZMaﬂbele OMHOUleHUs U OMHOULEHUE KOHMPACMUBHbIX MHOMCECME. PaCCMompeHa np06ﬂeMa
pasepanHudeHusl YKa3annblx ces3ell U HamedeHbl nymu ee peuleHusl.

Musienko O. I. The Paradigmatic Characteristics of the English Sociological Term System.

The article deals with the system characteristics of the sociological terms in English. The paper identifies and
provides a comprehensive analysis of the following types of paradigmatic relations as network, partonimic,
frame-based, hyper-hyponymic, synonymic, antonymic, cyclic, chain, paradigmatic relations as well as those of
contrastive sets. The problem concerning the relations determination and the ways of solving it have been
considered.
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